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FIŞA DISCIPLINEI 

1. Date despre program 
1.1 Instituţia de învăţământ 
superior 

UNIVERSITATEA BABES-BOLYAI CLUJ 

1.2 Facultatea ISTORIE SI FILOSOFIE 
1.3 Departamentul ISTORIE IN LIMBA MAGHIARA 
1.4 Domeniul de studii STUDII DE COMUNICARE 
1.5 Ciclul de studii LICENȚĂ 
1.6 Programul de studiu / 
Calificarea 

ȘTIINȚELE INFORMĂRII ȘI DOCUMENTĂRII 

 

2. Date despre disciplină 
2.1 Denumirea disciplinei INSTITUTII EUROPENE (HLM4402) 
2.2 Titularul activităţilor de curs HUNYADI ATTILA GABOR 
2.3 Titularul activităţilor de seminar HUNYADI ATTILA GABOR 
2.4 Anul de studiu II 2.5 Semestrul 4 2.6. Tipul de evaluare E 2.7 Regimul disciplinei DD 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilor didactice) 
3.1 Număr de ore pe săptămână 4 Din care: 3.2 curs 2 3.3 seminar/laborator 2 
3.4 Total ore din planul de învăţământ 56 Din care: 3.5 curs 28 3.6 seminar/laborator 28 
Distribuţia fondului de timp: ore 
Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 15 
Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 15 
Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri 12 
Tutoriat 12 
Examinări  4 
Alte activităţi: ..................  
3.7 Total ore studiu individual 42 conv. 
3.8 Total ore pe semestru 56 fiz./126 conv. 
3.9 Numărul de credite 4 

 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 
4.1 de curriculum  - 
4.2 de competenţe  - 

 

5. Condiţii (acolo unde este cazul) 
5.1 De desfăşurare a cursului  - 
5.2  De desfăşurare a 
seminarului/laboratorului 

 - 



 2 

6. Competenţele specifice acumulate 

Com
peten

ţe 
profe
sional

e 

 C2 Elaborarea proiectelor europene si internaţionale 
 Identificarea cadrului european şi internaţional relevant în domeniul elaborării proiectelor 

-Determinarea si explorarea domeniilor de interes şi priorităţilor în politici europene si 
internationale 
-Aplicarea modelelor învăţate de alcătuire si de implementare a unui proiect cu relevanță europeană 
sau internaţională 
-Evaluarea unor proiecte europene şi internaţionale si a modalitatilor de implementare a acestora 
-Identificarea programelor europene şi internaţionale 

 C3 Utilizarea metodologiilor de analiză în domeniul relaţiilor internaţionale si afacerilor europene 
 Deprindrerea metodelor specifice de analiză şi decizie în domeniul relaţiilor internaţionale 

-Utilizarea conceptelor de "risc" şi "incertitudine" în planificarea deciziei 
-Utilizarea unor teorii şi metode în conceperea unor solutii pentru rezolvarea unor situaţii de criză 
date 
-Evaluarea condiţiilor de risc şi incertitudine specifice procesului decizional in relaţiile europene si 
internaţionale 
-Conceperea unui raport privind aplicarea metodelor de decizie în condiţii de risc şi incertitudine la 
o situaţie dată 

 C4. Proiectarea de strategii in domeniul relatiilor internationale si afacerilor europene 
 Selectarea conceptelor fundamentale pentru analiza evolutiilor politico-institutionale 

-Recunoaşterea metodelor fundamentale pentru explicarea si interpretarea proceselor si strategiilor 
specifice acestui domeniu 
-Aplicarea cunoştinţelor asimilate la situaţii date de evaluare si valorificare empirică a elementelor 
evaluate 
-Elaborarea de analize de specialitate în domeniul relaţiilor internaţionale si afacerilor europene. 
-Aplicarea metodelor de expertiză de specialitate în evaluarea unui studiu de ca 

Com
peten
ţe 
trans
versal
e 

 CT1 
 Gestionarea informaţiilor specifice rezolvării sarcinilor complexe în context (receptarea, 

transmiterea, prelucrarea, stocarea infromaţiilor în documente de profil), inclusiv prin utilizarea la 
nivel avansat a unei limbi de circulatie internatională si la nivel mediu sau avansat a unei a doua 
limbi străine 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor acumulate) 
7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

 Obiectivul principal al disciplinei Institutii Europene este prezentarea si 
asimilarea evolutiei si dezvoltarii institutiilor europene  in a doua larga 
jumatate a secolului XX (de la 1945) si in primul deceniu al mileniului trei, 
functiile, ariile de activitate si jurisprudenta, acquis-ul  Uniunii Europene.  

7.2 Obiectivele specifice 
 
 
 
 
 
 

 Insusindu-se cunostintele privind structura, functiile, activitatile institutiilor 
europene, studentii vor insusi si terminologia institutionala comunitara, atat in 
limba romana si maghiara, cat si in principalele limbi de comunicatie: 
engleza si franceza, pentru a fi capabili sa integreze cunostintele celorlalte 
discipline: politici comunitare ('policies'), respectiv contextul social-
economic-financiar, diplomatic al acestor politici elaborate, derulate si 
coordonate de catre institutiile europene, impactul international al politicii 
comune externe si de securitate.   

 Acordam atentie speciala procesului decizional, al adoptarii reglementarilar 
europene la diferite nivele institutionale. Accentuam momentele de cotitura, 
evenimentele si fenomenele care au produs schimbari structurale, 
institutionale – tratatele de baza ala comunitatii, schimbarilor institutionale pe 
parcursul reformelor periodice, de natura economica si diplomatica, a 
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procesului de largire a comunitatii/uniunii, laolalta cu prezentare opiniilor 
publice si stiintifice-politice concurente privind necesitatea si directia 
reformelor, a implicarii statelor membre, instituiilor nationale si 
supranationale.  

 Cursul si seminarul prelucreaza nu doar institutiile propriu-zise ale Uniunii 
Europene, ci si acele institutii care au constituit contextul nasterii si au 
catalizat intergrarea propriu-zisa europeana: Consiliul Europei, Uniunea 
West-Europeana(WEU), OEEC si OECD, precum si oficiile, institutiile 
specializate ale Uniunii Europene, laolalta cu prezentare dinamicii relatiilor 
acestora cu ceilalti actori ai esicchierului international diplomatic: 
transnationale, asiatice, africane, americane, nipone. 

 La seminarii se exerseaza terminologia acquis-ului in principalele limbi 
oficiale ale UE (engleza, germana, franceza), pe baza textelor si studiilor 
tratatelor, legislatiei, articolelor stiintifice si mediei-presei specializate, 
analizand atat procesul legislativ-decizional, cat si paginile web ale 
institutiilor, a proiecteloir si programelor de dezvoltare europene in ansamblu 
si in tari particulare. Scopul principal fiind asimilarea si exersarea termenilor 
europene cell putin in limbile romane si engleza, pe langa cea maghiara. 
Aceste competente vvor putea fi folosite pe parcursul aplicarii la locrui de 
munca in domeniu,. 

 English/French or German seminary available for ERASMUS/CEEPUS or 
other international/European Mobility/exchange students. 

 

8. Conţinuturi 
8.1 Curs Metode de predare Observaţii 
1. Introducere: Contextul istorice al aparitiei, fondarii 
institutiilor europene si obiectivele planurilor si politicilor de 
reconstructie post-belica si de integrare.  

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

2. Organizatia de Cooperare Economica Europeana  (OEEC, 
1948, derularea planului de Reconstructie Europeana) si 
OECD (1961): scop, obiective, functionare, structura, evolutie. 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

3. Constituirea si functionarea Consiliului Europei (1949): 
struktura, scopuri, impact. 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
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oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

4. Planul Schumann si constituirea Comunitatii Europene a 
Carbunelui si Otelului (CECO) 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

5. De la Organizatia Tratatului Nord-Atlantic la Comunitatea 
de Aparare Europeana si  Uniunea Vest-Europeana (WEU): 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

6. Tratatul de la ROMA (1957): Comunitatea Economica 
Europeana (CEE) si Comunitatea de Energia Atomica 
Europeana (Euratom)].  

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

7. Institutiile celor trei comunitati si fuziunea acestora:  
Comisia Europeana.  

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

8. Consiliul de Ministri European. Secretariatul si Comitetul 
Reprezentantilor permanenti (COREPER II si I) 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

9. De la Adunarea Generala Europeana la Parlamentul 
European.  

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

10. Institutiile garante ale Comunitatii: Curtea de Justitie 
Europeana si Curtea de Conturi. 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
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Institutiile colaterale: Comitetul regiunilor, Comitetul Social si 
Economic 
 

problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

11. Institutii de securitate si economice est-europene: 
COMECON si Organizatia Tratatului de la Varsovia. 
 
Cooperarea Politica Europeana si Consiliul Ministerial 
General si de Externe. 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

12. CSCE / OSCE Conferinta/Organizatia Securitatii si 
Cooperarii Europene : conferinta-diplomatie multilaterala si 
institutionalizarea seccuritatii europene 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

13. Tratatul Unic European, Tratatul de la Schengen,  
Tratatul de la Maastricht si Amszterdam, Tratatul de la Nizza. 
Institutionalizarea Uniunii Europene pe parcursul largirii. 
Institutionalizarea Uniunii Monetare si Economice: Institutul 
MOnetar European, Banca Centrala Europeana si moneda 
EURO 
 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

14. Tratatul constitutional si Tratatul de la Lisabona:  UE al 
celor 27/28 state membre în contextul post-Brexit 

Prelegere: prezentare 
PowerPoint, 
problematizare, 
contextualizare istorie, 
relatii si teorii 
internationale, 
terminologie in limbile 
oficiale ale UE (EN, FR, 
DE, ESP, HU, RO) 

 

Bibliografie 
1. Blockmans, Steven – Lazowsky, Adam: The European Union and its neighbors. Hága, 2006. 

2. Európai közjog és politika, szerk. Kende Tamás- Szűcs Tamás, Osiris- Századvég Kiadó, Budapest, 2005. 
(BBTE Történelem Kar Könyvtára – Napoca u. 11, KEK, Jakabffy) 

3. Gazdag Ferenc: Európai integrációs intézmények, Osiris Kiadó, Budapest, 1999. (Központi Egyetemi 
Könyvtár – KEK 570069, KEK Eur. Tan., JEA) 

4. Horváth Zoltán: Kézikönyv az Európai Unióról. Budapest, HVG, 2007. 

5. Introduction to European Union Law. Bevezetés az EU jogrendszerébe. London, 1997. Bp, 1999. 

6. Kende Tamás- Szűcs Tamás (szerk.): Bevezetés az EU politikáiba. CompLex., Budapest, 2007, 2009.  
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7. Kiss J. László: A huszonötök európái. Budapest, 2005. The Member States of the European Union.  

8. Peterson, John – Sackleton, Michael: The Institutions of the European Union. Oxford Univ. Press, Oxford, 
2006. KEK Eur. Tan. 339.92/PET. 

9. Vincze Mária: Az EU gazdaságpolitikái. Kolozsvár, 2008. 

 

8.2 Seminar / laborator Metode de predare Observaţii 
1. Introducere: Contextul istorice al aparitiei, fondarii 
institutiilor europene si obiectivele planurilor si politicilor de 
reconstructie post-belica si de integrare.  

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

2. Organizatia de Cooperare Economica Europeana  (OEEC, 
1948, derularea planului de Reconstructie Europeana) si 
OECD (1961): scop, obiective, functionare, structura, evolutie. 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

3. Constituirea si functionarea Consiliului Europei (1949): 
struktura, scopuri, impact. 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

4. Planul Schumann si constituirea Comunitatii Europene a 
Carbunelui si Otelului (CECO) 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

5. De la Organizatia Tratatului Nord-Atlantic la Comunitatea 
de Aparare Europeana si  Uniunea Vest-Europeana (WEU): 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

6. Tratatul de la ROMA (1957): Comunitatea Economica 
Europeana (CEE) si Comunitatea de Energia Atomica 
Europeana (Euratom)].  

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

7. Institutiile celor trei comunitati si fuziunea acestora:  
Comisia Europeana.  

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

8. Consiliul de Ministri European. Secretariatul si Comitetul 
Reprezentantilor permanenti (COREPER II si I) 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 
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9. De la Adunarea Generala Europeana la Parlamentul 
European.  

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

10. Institutiile garante ale Comunitatii: Curtea de Justitie 
Europeana si Curtea de Conturi. 
Institutiile colaterale: Comitetul regiunilor, Comitetul Social si 
Economic 
 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

11. Institutii de securitate si economice est-europene: 
COMECON si Organizatia Tratatului de la Varsovia. 
 
Cooperarea Politica Europeana si Consiliul Ministerial 
General si de Externe. 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

12. CSCE / OSCE Conferinta/Organizatia Securitatii si 
Cooperarii Europene : conferinta-diplomatie multilaterala si 
institutionalizarea seccuritatii europene 

Workshop, analiza de text, 
tratate, documente 
contemporane, in limbile oficiale 
ale UE (engleza, franceza, 
germana, romana, maghiara, 
spaniola) 

 

13. Tratatul Unic European, Tratatul de la Schengen,  
Tratatul de la Maastricht si Amszterdam, Tratatul de la Nizza. Institutionalizarea Uniunii Europene pe parcursul 
largirii. Institutionalizarea Uniunii Monetare si Economice: Institutul MOnetar European, Banca Centrala 
Europeana si moneda EURO 
 
14. Tratatul constitutional si Tratatul de la Lisabona:  UE al celor 27/28 state membre. 
Bibliografie 

10. Blockmans, Steven – Lazowsky, Adam: The European Union and its neighbors. Hága, 2006. 

11. Európai közjog és politika, szerk. Kende Tamás- Szűcs Tamás, Osiris- Századvég Kiadó, Budapest, 2005. 
(BBTE Történelem Kar Könyvtára – Napoca u. 11, KEK, Jakabffy) 

12. Gazdag Ferenc: Európai integrációs intézmények, Osiris Kiadó, Budapest, 1999. (Központi Egyetemi 
Könyvtár – KEK 570069, KEK Eur. Tan., JEA) 

13. Horváth Zoltán: Kézikönyv az Európai Unióról. Budapest, HVG, 2007. 

14. Introduction to European Union Law. Bevezetés az EU jogrendszerébe. London, 1997. Bp, 1999. 

15. Kende Tamás- Szűcs Tamás (szerk.): Bevezetés az EU politikáiba. CompLex., Budapest, 2007, 2009.  

16. Kiss J. László: A huszonötök európái. Budapest, 2005. The Member States of the European Union.  

17. Peterson, John – Sackleton, Michael: The Institutions of the European Union. Oxford Univ. Press, Oxford, 
2006. KEK Eur. Tan. 339.92/PET. 

18. Vincze Mária: Az EU gazdaságpolitikái. Kolozsvár, 2008. 

 
 

9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor 
profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 
 Disciplina se compune din 14 teme elaborate si analizate pe parcursul a 2 ore de curs si o ora seminar. 
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Asimilarea evolutiei institutionale ale integrarii europene in cadrul cursului este racordata la seminarul de o ora, 
care in diferitele limbi oficiale ale UE, engleza, franceza si in romana-maghiara, ofera posibilitatea exersarii 
terminologiei europene in limbi straine, in mod interactiv, pe baza textelor, tratatelor, articolelor, policy papers 
ale think-tankurilor instituiilor de decizie si stiintifice-diplomatice, active in politica externa, si pe baza 
paginilor web oficiale ale institutiilor UE: debate, workshop, simulare de situatii de decizii, tratative, discursuri,  
avand drept surse bazele de date UE. 

 la seminarii si de-alungul cursului referindu-se la bazele de date concepute si diseminate de think-tank-urile 
diplomatice, de afaceri europene, astfel disciplina face o punte de legatura cu aceste centre de cercetare, 
decizionale europene, stimuland studentii sa insuseasca si sa asimileze, sa exercite acele competente de 
comunicare verbala si scrisa in diferite limbi si in terminologie adecvata, care ii vor ajuta atat in cariera 
stiintifica-academica viitoare, cat si in cazul aplicarii la locuri de munca in domeniul diplomatiei, afacerilor 
europene, politicii si a administratiei comunitare. 

 

10. Evaluare 
Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 metode de evaluare 10.3 Pondere din nota 

finală 
10.4 Curs Prezentarea cunostintelor Examen, grila 40 

Asimilarea terminologiei   
10.5 Seminar/laborator Prezenta la seminarii Colocviu  60 

Cunoasterea bibliografiei   
10.6 Standard minim de performanţă 

  Prezența la cel puțin 75% a seminarelor. 
 Nota minimă de 5 (cinci) la evaluarea finală. 

Data completării  Semnătura titularului de curs  Semnătura titularului de seminar 

2020. 03.17          Dr. Hunyadi Attila Gábor  Dr. Hunyadi Attila Gábor

       

Data avizării în departament              Semnătura directorului de departament  

2020. 03.20      Conf. univ. dr. Nagy Robert-Miklos 

        

 


